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De R~~ V':;.N STL'.rE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 8 e 
april 1958 door de Minister van 

Arbeid en Sociale Voorzorg ver­ 

zocht hem, binnen een termijn van 

ten ~oo&~te drie dagen, van ad­ 

vies te dienen over een ontwerp 

van wet "tot interpretatie van 

artikelen 6 en 7 van de besluit­ 

wet van 28 december 19 ,betref­ 

fende de maatschappelijke zekerheid 

der arbeiders'!, heeft de 10e april 

1958 het volgend advie s gegs:ven : 

L. 6208/-1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

de législation, 

, section 

pre8i~re chambre, 

saisi par le Ministre du Tra­ 

vail et de la Prévoyance sociale~ 

le 8 avril 1958, d'une demande 

d'avis, dans un délai ne dépas­ 

sant pas trois jours, sur un 

Qrojet de loi "interprétative 

des articles 6 8t 7 de l'arrêté­ 

loi du 28 décembre 1944 concer­ 

nant la sécurité sociale des 

travailleurs", a donné le 10 

avril 1958 l'avis suivant 



L. 6208/1. 

Het voorontwerp wil aan de artikelen 6 en 7 
van de bes t van december 1944 treffende de 

maatsc zekerheid der arbeiders een authen- 

tieke uitle en,en wel in die zin dat zij aan 

de ning bevoegdheid hebben gegeven tot het instel­ 

len en inrichten van org3..nen belast met e nlijke 

rechtspr3..ak inzake werkloosheid en verzekering tegen 

zi e en .i nv a Ll.d it e i t , 

De door de ~=oning op grond van genoemde 

artikelen ingestelde commissies moeten derhalve worden 

acht bevoegd te zijn en steeds bevoegd te zijn 

weest om uitspraak te doen over schillen 

werkloosheid en verzekering tegen zi e en invalidi- 

teit.. Zoals de memorie van toelicht in overeen- 

stemming met de recht (3er en de recht er op wi j s-', 
zal het voorontwerp echter geen ui twe r;:ing hebben wat 

de reeds definitief beslechte geschillen reft. 

+ 
+ + 

Voor het overige zijn bij het voorontwerp 

slechts volgende opmerkin::.;en te maken : 

In het indie formulier leze men "Wetge- 

vende Kamersll in plaats van "wetgevende kamer" • 

. . . 1 · · · 
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De laatste zin van artikel 1, eerste lid, 

zou beter en als volgt : 

Il ... , dat zij aan de Koning bevoegdheid 

hebben gegeven tot het instellen en inrichten van 

organen belast met e nlijlœ rechtspraak inzake 

werkloosheid en verzekering tegen ziekte en invali­ 

diteit". 

Het twe e en d e lid van artikel Î be- 

vatten en voors dat niet reeds vervat is in 

de j het eerste lid gest de re ; zij bepalen 

zi er toe het gevo van die regel te doen uitkomen. 

Dit zou duid ijker blij volgende 

lezing 

"Bevoegd tot e ijke ree spraak zijn 

d er-ha.Lv e sedert hun insteIl 

10 de k.La.c h't e nc cmm i.s s s en commiss van beroep 

••• (ve r zoals in het ontwe ) ••• ; 

. " . achtencommissies en commissie van beroep 

(Vierder zoals het ontwerp) ••• Il • 
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In art 1, d~rde lid, zouden bovendien 
de wc orclen "wett elij ';::e wc.arde", waarvan de betekenis 
niet duidelijk is en die alleszins overbodig zijn, 
best wegvallen. 

II1en leze d dorde lid als volgt 

".tl.an hun besliss n is zag van het ge- 
'ivij sde vel ()n ri .. 
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L'avant-projet entend interpréter par voio 
d'autorité los articles 6 et 7 do 1tarrôté-10i du 28 
décembre 19LI-4 c cnco'rriarrt .J.a sécurité sociale des tra­ 
vailleurs ~ on co sons C2_u r ils ont donné au Roi 10 pou­ 
voir de créer ct d i or garri so r dos jl~ri(1ictions conten­ 
tieuses en mat.i èr-o de chômage et èl_tassuranco··maladie­ 
invali di té. 

Los c omnri ssions il1i3ti tu ee s par le Roi en 
vartu do cos articles devront donc âtro considérées 
comme ayant competence ct ayant touj ours ou c ornpè t cn co 
pour statuer sur les contestations en matière do 
ch3mago ct d'assurance maladie-invalidité. Ainsi,q_uo 
le souligne l'exposé do s motifs, C:~l con foz'nri. te d I ail­ 
leurs avec la doctrine et la jurisprudence, l'avant­ 
projet rastera néanmoins sans o ; o t sur les litiges 
définitivement tranchés. 

+ 
+ + 

Pour le su r p.l.u s , llavant-projet n r a.ppo Ll e 
q_ue les observations suivantos : 

TIans la version n éo r-Lan da'i ae de la formule: 
de presentation, il c onv i.crrt de lire B\Vetgovende 
Kame r s " au lieu de "we t gcvon ôo kamer". 
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Dans la même version ? la dernière 
phrase de l'article 1er, alinéa 1er, serait mieux 
rédigée c cmmo suit ~ 

... , dat zij aaTI do Koning bevoegdheid 11 

hebben gegeven tot het instellen en inrichten van 
organen belast Illet oi[:cnlijke r-c ch t s pz-aak Lnza.ke 
yvcrl:looshoid cm vc:rzokering tcgcn z i.e k't e on inva- 
li di tei tH. 

Les alinéas 2 et 3 de l'article 1er ne 
comportent aucune disposition qui ne soit déjà 
contenue clans la règle énoncée à 11 alinéa "1 er; ils 
sc bornent à f'a.i r-o rassortil" les conséquences de 
cette règle. 

Le texte suivant serait en conséquance 
plus adéquat 

"Ont dès lors pouv o.i r do juridiction conten­ 
tieuse depuis leur création ~ 

1 0 les c OT.LJ.:'1li ss .i. ons de r éc Lame t i on et c1e recours 
. . . (la suite COY!U1lC au projet) 

?O les c omnri s si ons de rêclaaation 8t de rc:~ cours '-- 

(la suite comme au projet) ti 

... Q ,. / .... 
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A l'alinéa 3 du m0me article, les mots 
Ilvaleur lógalell ~ dont on ri t a po r-ç o.i t pas la Si61:1ifi­ 
cation? sont superflus ct peuvont être: omis. 

Ce troisième alinéa serait mieux ré di o-ô 
- 0 

comme suit ~ 

"Lcu r s dé c i s i on s ont l' autori té do la chose 
-iuO'e'o'l t) 5 ' • 
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De kamer was samengesteld uit 

do Heren 
Ivlessieurs 

J.SUETLNS, 

G.VAN BUNNEN? 
I(.lIEES 1 

L • rR~D:CRI C Q , 

P. DUCI-U'::ITE)' 

Iîo vr ouw 
MadamG 

J • DE =COST~R 1 

De ovc ro ens tcmnn.nz tussen 
de Nederlandse 1311 de ~ranse tekst 
word nagezien onder toezicht van 
do H. J • SUETENS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door do H. L. DUCl:-Ud'KLEJ1 , 
substituut. 

(get.) J. DE r:OSTnR. 

L 6 °"°/1 • Luoi • 

La chambre était composée de 

eerste-voorzitter, 
premier président Î 

raadsheron van State;, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de 
afdeling vctgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griî.':fier 
greffier. 

La concordance entre la veoT­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été v~rifiée seus la 
contrôle de LL.J.SU:CT=~FS. 

Le rapport a été ésonté 
par' H. IJ. DUCHL,TELET 1 sub st i. tut. 

DE VOORZITT3R - L2 PR3SIDENT, 


